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	Оксана
гергелійник
		Чернівці, Україна 
	

	ksun9690@gmail.com	

	25 років
	






	
	Освіта


Магістр | Чернівецький національний університет імені Юрія Федьковича
01.09.2018 – 31.12.2019
Спеціальність: «Філологія» (німецько-український переклад та переклад з англійської мови)
Бакалавр | Чернівецький національний університет імені Юрія Федьковича
01.09.2014 – 30.06.2018
Спеціальність: «Філологія» (німецько-український переклад)
Семестрове навчання | Університет м. Ауґсбурґ, Німеччина
01.10.2018 – 28.02.2019
Спеціальність: «Філологія»



	
	Досвід роботи


Перекладач сценаріїв відео для «Dals Media»
[bookmark: _GoBack]З червня 2021
Переклад художніх книг для видавництва «Ранок»
ОСІНЬ 2021
Викладач, перекладач | Мовна школа ASAP
З 2020
Часткова зайнятість
Перекладач | RADAR.Screen
2020-2021
Переклад договорів, інструкцій, рекламних текстів
Копірайтер | YOUTUBE
2020-2021
Написання описів відео для езотеричних каналів
Копірайтер | SEO TEXTS
2020
Написання текстів німецькою про академічні роботи
Перекладач | Мовний дім Litera
2019-2020
Переклад офіційних документів, текстів про одяг, меблі
Перекладач | WTG Spain
2019
Переклад текстів про нерухомість
Перекладач  
2019
Переклад оповідань у «Кумедне з Буковини» Ф. Порубскі та К. Пекельманна, видавництво Книги ХХІ
Перекладач  
2019
Переклад документів для СБУ в Чернівцях
Копірайтер | АльтерЭго
2018-2019
Написання текстів для сайтів
Перекладач  | MERIDIAN CZERNOWITZ
2017
Усний переклад гостей з Німеччини та Австрії

	
	Навички


	Російська (вільно)
Англійська (середній рівень)
Німецька (вільно, сертифікат DaF C1)
Вільне користування офісними програмами (Word, Excel, PowerPoint)



	
	Участь у проектах, курсах


волонтер на VI фестивалі MERIDIAN CZERNOWITZ, 2015
«Новинки на площі Елізабет. Переклад реклами та оголошення у чернівецькій пресі 1848-1918», 2015
волонтер на VII фестивалі MERIDIAN CZERNOWITZ, 2016
волонтер на VIII фестивалі MERIDIAN CZERNOWITZ, 2017
«Цифрова топографія мультикультурної Буковини», 2016-2017
«Графічна новела – майстер-клас з Людмилою Баршт», 2016
«Присутність минулого у міському середовищі», Чернівці-Іннсбрук, 2016-2017
«Futurelab Bukowina: діалог між півднем та північчю: Україна та Румунія», 2016
«Мовні компетенції», 2017
«Симуляція ЄС», за участі студентів Молдови, 2017
письменницький воркшоп «Вчимось пам’ятати», 2017
«Літературні інтерпретації Першої світової війни» з Тобіасом Арандом, 2017
письменницький воркшоп SИNERГIЯ, Львів, 2017
І місце на Всеукраїнській олімпіаді з перекладу  у номінації «Суспільно-політичний переклад», 2019
ІІІ місце на Всеукраїнській олімпіаді з перекладу, 2019
міжнародні літні курси університету Аугсбург, Німеччина, 2016
міжнародні літні курси академії Занкельмарк, Німеччина, 2017
міжнародна літня школа університету Чернівці «Мультикультурна Буковина та її столиця Чернівці: історія, сучасність, згадка. Політика пам’яті», 2017
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